
Roboterstaubsauger
Bedienungsanleitung

P20 Pro
Roboterstaubsauger mit All-in-One-Reinigungsstation

Bitte lesen Sie dieses Handbuch vor der Verwendung sorgfältig durch und bewahren Sie es ordnungsgemäß auf.
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Sicherheitstipps
Nutzungsvorschläge

Sicherheitstipps

Die Ladezeit kann sich in folgenden Situationen verlängern:
a. Beim Laden an einem Ort, an dem die Raumtemperatur 30 Grad Celsius übersteigt.
b. Beim Laden unmittelbar nach Betriebsunterbrechung.
Unabhängig von der Nutzungsdauer bitte nach Abschluss der Reinigung aufladen.
Wenn nicht geladen wird, wird empfohlen, den Netzstecker sofort zu ziehen.
Wenn Ihr Gerät längere Zeit (mehr als 2 Monate) nicht benutzt wird, ziehen Sie bitte den 
Netzstecker. Um die Lebensdauer des Akkus zu gewährleisten, muss er jedoch alle 2 
Monate vollständig aufgeladen werden.
 Während des Ladevorgangs kann das Gehäuse oder das Netzteil heiß werden, was 
normal ist. Bitte verwenden Sie es ruhig.

Wenn sich das in Ihrem Zuhause verwendete WLAN-Passwort ändert oder wenn Sie das 
äußere austauschen, wird der Roboterstaubsauger in der App als offline angezeigt. Sie
 können die Verbindung jedoch wiederherstellen, indem Sie das Netzwerk neu 
konfigurieren, ohne das Mi Home App-Konto zu ändern.
Wenn jemand anderes denselben Roboterstaubsauger über die App steuern möchte, kann 
der Hausbesitzer ihn über die App zum Haushalt einladen. Das eingeladene Mitglied 
muss bereits die Mi Home App heruntergeladen und ein Mi-Konto registriert haben.
Wenn sich das Mi Home App-Konto ändert, können alte Benutzer das Gerät in der 
mobilen App löschen. Neue Benutzer können dann der Netzwerkkonfigurationsanleitung 
folgen, um das Gerät einzurichten. Wenn alte Benutzer das Gerät nicht aus der mobilen
 App gelöscht haben, wird es automatisch entfernt, wenn neue Benutzer das Netzwerk 
erfolgreich eingerichtet haben.
Bitte stellen Sie den Roboterstaubsauger nicht in der Nähe von Wärmequellen, 
Strahlung oder brennenden Zigaretten auf. Das Einsaugen folgender Stoffe ist 
strengstens verboten:
  1. Alle Flüssigkeiten wie Wasser und Lösungsmittel;
  2. Baustaub und Bauschutt wie Kalk- und Zementstaub;
  3. Wärmeerzeugende Gegenstände wie ungelöschte Kohle und Zigaretten;
  4. Scharfe Bruchstücke wie Glas;
  5. Brennbare und explosive Materialien wie Benzin oder Alkoholprodukte.
Nur autorisierte Techniker dürfen dieses Produkt zerlegen. Die Selbstzerlegung 
dieses Produkts ist strengstens untersagt.
Gehen Sie beim Entfernen des Akkus bitte wie folgt vor:
  1. Schalten Sie den Saugroboter aus;
  2. Schrauben Sie die Schrauben der Batterieabdeckplatte ab;
  3. Entfernen Sie die Batterieabdeckplatte.
  4. Ziehen Sie den Anschlussstecker der Batterie ab und entnehmen Sie die Batterie.

Es ist Kindern, Personen mit Behinderungen oder Personen, denen es an gesundem 
Menschenverstand und Erfahrung im Umgang mit Haushaltsgeräten mangelt, strengstens 
untersagt, dieses Produkt ohne Anleitung einer autorisierten Person zu verwenden.
Dieses Produkt ist nur für den Hausgebrauch in Innenräumen bestimmt. Verwenden Sie 
es nicht im Freien.
Ihr Roboterstaubsauger ist ein Elektrogerät und muss unter normalen Bedingungen 
verwendet werden. Berühren Sie das Netzkabel, die Steckdose oder das Netzteil nicht 
mit nassen Händen.
Leeren Sie den Mülleimer vor dem Gebrauch, wenn er voll ist.
Unterbrechen Sie die Stromversorgung, wenn Sie den Roboterstaubsauger reinigen, 
reparieren oder vorübergehend nicht verwenden.
Tauchen Sie den Roboterstaubsauger nicht in Wasser, kommen Sie nicht in die Nähe 
von Heizgeräten und setzen Sie ihn nicht direkter Sonneneinstrahlung aus, um einen 
Brand zu vermeiden.
Verwenden Sie nur das mitgelieferte Netzteil in der Originalverpackung; Die 
Verwendung anderer Adapter kann zu Schäden am Produkt führen.
Benutzern ist es nicht gestattet, die Knopfbatterien im Inneren der Maschine 
willkürlich auszutauschen. Wenn ein Austausch oder eine Entsorgung der Batterie 
erforderlich ist, entsorgen Sie diese nicht im Hausmüll. Für eine ordnungsgemäße 
Handhabung wenden Sie sich bitte an den Kundendienst.
Entfernen Sie den Akku aus der Maschine, bevor Sie sie entsorgen.
Stellen Sie sicher, dass das Produkt beim Entfernen des Akkus nicht an die 
Stromversorgung angeschlossen ist.
Bitte recyceln Sie die ausgedienten Batterien sicher.
Berühren Sie die Leiter nicht mit den Elektroden oder Steckern, um Kurzschlüsse zu 
vermeiden.
Bevor Sie dieses Produkt verwenden, entfernen Sie alle zerbrechlichen Gegenstände 
(wie Glaswaren, Lampen usw.) vom Boden und Gegenstände, die sich in der Seitenbürste,
 dem Lufteinlass und dem Antriebsrad verfangen könnten (wie Drähte, Vorhänge und 
verschiedene Wickelmaterialien). ).
Stellen Sie das Produkt nicht an Orten auf, an denen es leicht herunterfallen kann 
(z. B. auf Tischen und Stühlen).
Das Produkt funktioniert bei starkem Licht möglicherweise nicht richtig.
Knicken Sie die Kabel nicht übermäßig und stellen Sie keine schweren oder scharfen 
Gegenstände auf die Maschine.
Fügen Sie kein Waschpulver, Waschmittel, Reinigungsmittel, Desinfektionsmittel, 
Händedesinfektionsmittel, unbekannte ölige Flüssigkeiten oder alkalische Substanzen 
in den Wassertank der Basisstation, um unbekannte Schäden zu vermeiden.
Wenn das Produkt in Wände oder Böden gebohrt werden muss und verborgene Drähte oder
 Rohre vorhanden sind oder wenn die Positionen von Drähten, Wasserleitungen, 
Gasleitungen usw. nicht eindeutig identifiziert werden können, ist eine Rücksprache 
mit dem Benutzer erforderlich . Sie können auch einen Taststift verwenden, um 
festzustellen, ob Stromleitungen durch die Bohrposition verlaufen, um Unfälle mit 
Personenschäden durch das Bohren beschädigender Stromleitungen zu vermeiden.
Dieses Produkt benötigt bei der Verwendung Wasser. Wenn es längere Zeit nicht verwendet 
wird oder der Strom bei niedrigen Temperaturen ausgeschaltet wird, muss das Wasser 
abgelassen werden.

1.

2.
3.
4.

5.
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Haftungsausschluss und Sicherheitsinformationen

Urheberrechtserklärung

Markenerklärung
JONR ist eine eingetragene Marke der Firma JONR Technology (Shenzhen) Co., Ltd.

Erläuterung

Ohne die schriftliche Zustimmung von JONR darf keine Einheit oder Einzelperson das 
Produkthandbuch oder den Inhalt der ?Verantwortungserklärung und 
Sicherheitsinformationen“ ganz oder teilweise kopieren, verteilen, ausziehen oder 
anderweitig in irgendeiner Weise nutzen.
Die in diesem Handbuch beschriebenen Produkte können urheberrechtlich geschützte 
Software enthalten, die Eigentum von JONR und seinen Lizenzgebern ist. Ohne die 
Erlaubnis der jeweiligen Rechteinhaber darf niemand die oben genannte Software in 
irgendeiner Form verbreiten, kopieren, modifizieren, extrahieren, entschlüsseln, 
übertragen, lizenzieren, zurückentwickeln, rückkompilieren oder disassemblieren 
(sofern dies nicht durch geltende Gesetze verboten ist).

Bestimmte Merkmale und Funktionalitäten dieses Produkts hängen von der 
Software und Hardware von Drittanbietern sowie von Ihrer Netzwerkumgebung ab. 
Einige Merkmale und Funktionalitäten entsprechen möglicherweise nicht vollständig den 
Beschreibungen in diesem Produkthandbuch oder sind aufgrund von Netzwerk- oder 
Software- und Hardwareeinstellungen von Drittanbietern möglicherweise nicht verfügbar. 
Innerhalb eines angemessenen und kontrollierbaren Bereichs stellt JONR die Bedingungen 
bereit, die erforderlich sind, damit die in diesem Produkthandbuch beschriebenen 
Produkte unter normalen Bedingungen im Xiaomi IoT-Produktanwendungssystem 
funktionieren. Es treten jedoch Probleme mit der Produktleistung oder -verfügbarkeit auf, 
die dadurch verursacht werden
Die folgenden Situationen liegen nicht in einem angemessenen und kontrollierbaren 
Bereich:
1. Normale Wartung des Xiaomi IoT-Systems, einschließlich Fehlerreaktion, 
Geschäftsmigration, Tests oder Testnutzung.
2. Verursacht durch Sie oder Software, Hardware von Drittanbietern 
(einschließlich, aber nicht beschränkt auf Kommunikationsnetzwerke, Server von 
Drittanbietern usw.)

Haftungsbeschränkung

JONR übernimmt keine ausdrückliche oder stillschweigende Garantie für den gesamten 
Inhalt dieses Produkthandbuchs; Alle Inhalte werden ?wie besehen“ bereitgestellt (sofern 
nicht gesetzlich vorgeschrieben).
Soweit gesetzlich zulässig, ist die maximale Haftung von JONR für Verluste, die Ihnen durch 
die Verwendung der in diesem Produkthandbuch beschriebenen Produkte entstehen, auf 
den Preis beschränkt, den Sie für das Produkt bezahlt haben (ausgenommen Schadenser-
satz bei Personenschäden gemäß den geltenden Bestimmungen). 
Gesetz
Soweit gesetzlich zulässig, haftet JONR nicht für indirekte, Folge-, Neben- oder 
Sonderschäden, die sich aus der Verwendung der in diesem Produkthandbuch 
beschriebenen Produkte ergeben, noch haftet JONR für entgangene Gewinne, Daten, 
Wohlwollen usw

Datenschutz

Please read our privacy policy to learn how we protect your personal information:
https://jonrtech.com/

3.Verursacht durch andere Faktoren, die außerhalb der angemessenen Kontrolle von JONR 
liegen;Die endgültigen Interpretationsrechte dieses Produkthandbuchs 
und der ?Verantwortungserklärung und Sicherheitsinformationen“
liegen bei JONR.JONR behält sich das Recht vor, dieses Produkthandbuch und die ? 
Verantwortungserklärung und Sicherheitsinformationen“ jederzeit  und ohne Vorankündi-
gung zu ändern.oder eine Haftung übernehmen.

��
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Haftungsausschluss und Sicherheitsinformationen

Bevor Sie das in diesem Produkthandbuch beschriebene Produkt verwenden, lesen und 
befolgen Sie bitte die folgenden Vorsichtsmaßnahmen, um gefährliche Situationen zu 
vermeiden und den normalen Betrieb des Produkts sicherzustellen.

Sicherheitsinformation

Das in dieser Anleitung beschriebene Produkt ist kein Spielzeug für Kinder. Kinder sollten 

dieses Produkt unter Aufsicht von Erwachsenen verwenden. Das Produkt kann Kleinteile 

und Zubehör enthalten. Bewahren Sie das Produkt und das Zubehör daher bitte außerhalb 

der Reichweite von Kindern auf, um zu verhindern, dass diese das Produkt oder das 

Zubehör unbeabsichtigt zerlegen oder beschädigen oder Kleinteile verschlucken, was zu 

Erstickungsgefahr oder anderen Gefahren führen könnte.

Kindergesundheit

Wenn Sie das Ladegerät nicht aufladen oder längere Zeit nicht verwenden, ziehen Sie bitte 

den Stecker aus der Steckdose und trennen Sie es vom Produkt.

Verwenden Sie keine Ladegeräte, die bereits beschädigt sind, bei denen der Verdacht 

besteht, dass sie beschädigt sind oder die Feuchtigkeit, Nässe oder Regen ausgesetzt 

waren, um Stromschläge oder Brände zu vermeiden.

Sicherheit des Ladegeräts

Nur autorisierte Techniker dürfen dieses Produkt zerlegen. Es wird Benutzern nicht 
empfohlen, das Produkt selbst zu zerlegen.
Dieses Produkt sollte nur mit dem werkseitig mitgelieferten Netzteil verwendet 
werden. Die Verwendung anderer Adapter kann zu Schäden am Produkt 
führen.
Berühren Sie Kabel, Steckdosen oder Netzteile nicht mit nassen Händen.
Achten Sie darauf, dass sich Vorhänge, verschiedene Wickelmaterialien oder 
Körperteile nicht im Antriebsrad des Produkts verfangen.
Halten Sie das Produkt von Zigaretten, Feuerzeugen oder anderen offenen Flammen 
fern.
Wenn eine Reinigung erforderlich ist, reinigen Sie das Produkt bitte nach Abschluss 
des Ladevorgangs.
Verbiegen Sie die Drähte nicht übermäßig und legen Sie keine Gegenstände oder 
scharfen Gegenstände auf die Maschine.
Dieses Produkt ist nur für den Hausgebrauch in Innenräumen bestimmt. Verwenden 
Sie es nicht im Freien.
Dieses Produkt darf kein Gewicht (oder Personen) von mehr als 10 kg tragen.
Verwenden Sie dieses Produkt nicht in feuchten Umgebungen (z. B. Badezimmern).
Bevor Sie dieses Produkt verwenden, entfernen Sie alle zerbrechlichen 
Gegenstände vom Boden (z. B. Glaswaren und Lampen) sowie Gegenstände, die sich 
in der Seitenbürste und im Saugkanal verfangen könnten (z. B. Drähte, Papier, 
Vorhänge usw.).
Stellen Sie das Produkt nicht an Orten auf, an denen es leicht herunterfallen kann (z. 
B. auf Tischen und Stühlen).
Wenn das Netzkabel beschädigt ist, muss es aus Sicherheitsgründen von einem  
Fachmann des Herstellers, seiner Reparaturabteilung oder einer ähnlichen Abteilung 
ersetzt werden.

Während des Transports oder wenn Sie das Produkt längere Zeit nicht verwenden, 
schalten Sie das Gerät bitte aus.
Überprüfen Sie vor dem Laden sorgfältig, ob das Netzteil richtig an die Steckdose 
angeschlossen ist.
Um Stolperfallen zu vermeiden, informieren Sie andere Bewohner des Raums, wenn 
das Produkt in Betrieb ist.
Leeren Sie den Mülleimer, bevor Sie das Produkt verwenden, wenn er voll ist.
Die Betriebsumgebungstemperatur für dieses Produkt liegt zwischen 0 °C und 40 °C.
Verwenden Sie dieses Produkt nicht in Umgebungen mit hohen Temperaturen.
Bevor Sie das Produkt entsorgen, wenden Sie sich bitte an den Kundendienst, um den 
Akku aus der Maschine zu entfernen.
Bitte sorgen Sie für eine ordnungsgemäße Entsorgung alter Batterien, indem Sie 
diese sicher recyceln

Betriebsumgebung und Wartung

��
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Produkteinführung

Komponenteneinführung

Hauptansicht des Roboters (geschlossene Abdeckung)

Roboter-Hauptansicht (offene Abdeckung)

Roboter-Unteransicht

Power-Taste
Frontstoßstange

(mit eingebautem Linienlaser)

Zurück zum Aufladen
Seitenbürste

Omnidirektionales Rad

Anti-Sturz-Sensor

Moppscheibe

Anti-Tangle-Rollbürste
und Abdeckplatte

Kantensensor

Ladeterminals

Obere Abdeckung

Staubbox

Radarabdeckung
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Produkteinführung

Vorderansicht der Basisstation CH8407 Draufsicht der Basisstation CH8407

Eingang zur BasisstationRückansicht der Basisstation CH8407

Komponenteneinführung

Kontrollleuchte

Staubtank

Linke Seite:
Schmutzwassertank

Rechte Seite:
Frischwassertank

Ladeschnittstelle

Reinigungsschlitz
(Abnehmbar)

Steckplatz für die 
Aufbewahrung des 
Netzkabels

Roboter-Boxenstopp
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Produkteinführung

Zubehörliste

Seitenbürste x1 Basisrampen-Verlängerungsplatte x1

Mopps x2 Ladeschnittstelle X2Staubbeutel x1
(bereits auf der Basisstation installiert)

��
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Produktinstallation

1. Vermeiden Sie direkte 
Sonneneinstrahlung.

3. Stellen Sie die Basisstation nicht 
auf weiche Oberflächen wie Teppiche

2. Decken Sie den Signalübertragungsbereich der 
Basisstation nicht mit Aufklebern oder anderen 
Gegenständen ab.

4. Stellen Sie sicher, dass der Ladebereich 
trocken ist

Platzierung der Basisstation CH8407 Saubere Wasser-/Abwasseraufbereitung

Notiz

Notiz

1. Bitte platzieren Sie die Basisstation auf einer harten Oberfläche an der Wand und 
stellen Sie sicher, dass auf beiden Seiten mindestens 8 cm Platz und nach vorne ein 
freier Bereich von mindestens 1,2 m vorhanden ist.
2. Stecken Sie das Netzkabel in die Steckdose und wickeln Sie überschüssiges Kabel 
sorgfältig in die hintere Kabelnut der Basisstation, um den Betrieb des  Roboters nicht 
zu beeinträchtigen.

1. Um sauberes Wasser hinzuzufügen, entfernen Sie bitte den rechten Frischwasser-
tank, öffnen Sie die obere Abdeckung, füllen Sie sauberes Wasser ein und setzen Sie 
ihn dann wieder in die Basisstation ein.

Bitte geben Sie kein Waschmittel, Waschseife, nicht offizielle Reinigungsmittel von 
JONR, Desinfektionsmittel, Handseife, unbekannte ölige Flüssigkeiten oder saure oder 
alkalische Substanzen in den Wassertank, um unbekannte Schäden zu vermeiden.

2. Um das Schmutzwasser zu entleeren, entfernen Sie bitte den linken Schmutzwas-
sertank, öffnen Sie die Deckelverriegelung und kippen Sie dann den Tank, um das 
Schmutzwasser auszuschütten.

�cm

�cm

�.� m

��

DE



Produktinstallation

Installieren der Seitenbürste Moppscheibe einbauen
1. Drücken Sie die Seitenbürste fest in den Schlitz, bis Sie ein ?Klick“-Geräusch hören, 
das anzeigt, dass die Installation abgeschlossen ist.

1. Montieren Sie das Mopptuch gemäß der Abbildung auf der Moppscheibe

Freundliche Erinnerung
Beim ersten Gebrauch ist der Mopp bereits auf der Moppscheibe montiert.

2. . Installieren Sie die Moppscheibe mit dem Wischtuch am Hauptgerät.

2. Um die Seitenbürste zu entfernen, drehen Sie den Saugroboter auf den Kopf, fassen 
Sie die gummibeschichteten Beine der Seitenbürste mit beiden Händen (achten Sie 
darauf, nicht mit Gewalt an den Borsten zu ziehen) und ziehen Sie sie heraus.

��
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Schließen Sie das Netzteil an die Basisstation an, halten Sie die       Taste am Roboter 
drei Sekunden lang gedrückt, um ihn einzuschalten, warten Sie, bis die Betriebsan-
zeige dauerhaft leuchtet, und stellen Sie den Roboter dann zum Laden auf die 
Basisstation, wie in der Abbildung gezeigt Diagramm. Halten Sie den Roboter für den 
bequemen täglichen Gebrauch in einem aufgeladenen Zustand.

Intelligente Bedienung

Anweisungen zum Einschalten und Laden Umgebungsvorbereitung

Freundliche Erinnerung

Notiz

Bevor Sie mit dem Reinigungsvorgang beginnen, reinigen Sie den Boden von 
verstreuten Drähten, harten Gegenständen, scharfen Gegenständen (z. B. Nägeln und 
Glas) und anderen Rückständen. Entfernen Sie außerdem alle Gegenstände, die 
leicht umkippen, zerbrechlich, wertvoll oder potenziell gefährlich sind. Dies trägt dazu 
bei, ein Verfangen, Blockieren, Ziehen oder Zusammenstoßen durch den Roboter zu 
vermeiden, was zu Personen- oder Sachschäden führen könnte.

1. Achten Sie beim manuellen Einsetzen darauf, dass die Ladeanschlüsse nach innen 
zeigen.
2. Bitte stellen Sie vor der ersten Reinigung sicher, dass der Akku des Roboters zu 100 
% aufgeladen ist.

Für den ersten Einsatz empfiehlt es sich, den Roboter manuell in die Basisstation zu 
setzen. Der Roboter schaltet sich automatisch ein.

��
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Intelligente Bedienung

Vernetzung

Freundliche Erinnerung

QR code

Add Device

Notiz

1. Herunterladen der App:
Suchen Sie im App Store nach ?Mi Home“ oder scannen Sie den QR-Code unten, um 
die Mi Home App herunterzuladen und zu installieren.

2) Scannen Sie den QR-Code auf dem Gerät.

3) Befolgen Sie die Anweisungen in der App, bis angezeigt wird, dass die Verbindung 
erfolgreich ist.

2. Hinzufügen des Geräts gemäß den App-Eingabeaufforderungen:
1) Stellen Sie sicher, dass Ihr Telefon mit Ihrem Heim-WLAN-Netzwerk verbunden ist. 
Klicken Sie auf das "+"-Symbol in der oberen rechten Ecke der Startseite der APP und 
dann auf "Gerät hinzufügen" oder "Scannen".

1. Die Mi Home App unterstützt iOS 13.0 und höher sowie mobile Betriebssystemver-
sionen von Android 8.0 und höher. Sie können die Version des Mobilsystems unter 
?Einstellungen – Über das Telefon“ auf Ihrem Telefon überprüfen.
2. Dieses Modell unterstützt keine Router mit WEP-Verschlüsselung.
3. Der Name und das Passwort des drahtlosen Heimnetzwerks dürfen keine 
chinesischen Zeichen oder Leerzeichen enthalten.
4. Bei der Konfiguration des Netzwerks für den Saugroboter folgen Sie den 
Anweisungen in der App. Dieses Produkt unterstützt nur 2,4-GHz-WLAN-Kommunika-
tion. Stellen Sie sicher, dass Sie bei der Auswahl des aktuellen Heim-WLAN-Netzwerks 
das 2,4-GHz-Netzwerk wählen. (Für weitere Details siehe Handbuch.)
5. Der Roboterstaubsauger muss während der Einrichtung ein drahtloses Netzwerk 
verwenden. Nach erfolgreicher Einrichtung können Sie die M iHome App in der 
drahtlosen Netzwerk-/Mobilfunknetzwerkumgebung bedienen, um den Roboter-
staubsauger fernzusteuern.

Diese Bedienungsanleitung basiert auf Tests mit der Mi Home App Version 8.17.1. 
Software und Produkte werden kontinuierlich aktualisiert und andere Versionen 
können im Vergleich zur aktuellen Version Unterschiede in der Benutzeroberfläche 
aufweisen. Eine genaue Anleitung finden Sie in den Bedienanweisungen der neuesten 
Version.

��

DE

MI APP
 

Lade die App herunter und aktiviere das Produkt



Halten Sie sowohl die Ein-/Aus-Taste als auch die Zurück-zur-Ladestation-Taste 7 Sekunden 
lang gedrückt, um die Werkseinstellungen wiederherzustellen.

Benutzer können die Kindersicherungsfunktion aktivieren, indem sie die        Taste am 
Körper des Roboters 3 Sekunden lang gedrückt halten oder die App verwenden. Wenn die 
Kindersicherung aktiviert ist, werden die Tasten amRoboter und an der Basisstation 
deaktiviert und die Bedienung kann nur  über die App erfolgen, um zu verhindern, dass 
Haustiere oder Kinder versehentlich Tasten drücken.
Um die Kindersicherung zu deaktivieren, halten Sie die        Taste  3 Sekunden lang 
gedrückt oder deaktivieren Sie sie über die App in den Einstellungen ?Mehr“. Nach der 
Deaktivierung gibt der Roboter eine Sprachansage aus, die darauf hinweist, dass die 
Kindersicherung deaktiviert wurde.

Halten Sie bei eingeschaltetem Roboter die      Taste  am Roboter 3 Sekunden lang 
gedrückt, um ihn auszuschalten.

Wenn der Roboter angehalten ist, drücken Sie kurz die      Taste  am Roboter, um 
den Betrieb fortzusetzen.

Wenn der Roboter eingeschaltet ist, drücken Sie kurz die      Taste  am Roboter, um den 
Betrieb zu starten.

Intelligente Abläufe

Roboternutzung

Beginne zu arbeiten

Betrieb unterbrechen

Nehmen Sie den Betrieb wieder auf

Ausschalten

Zurück zur Ladung
Drücken Sie bei eingeschaltetem Roboter kurz die       Taste  am Roboter, damit er zum 
Aufladen von seiner aktuellen Position zur Basisstation zurückkehrt

Kindersicherung (Tastensperre)

1. Dieses Produkt ist nur für den Innenbereich bestimmt. Verwenden Sie es nicht zur 
Reinigung im Freien.
2. Tauchen Sie den Roboter nicht in Wasser, da dies zu Kurzschlüssen oder elektrischen 
Schäden führen kann.

Werkseinstellungen wiederherstellen

Button Operations for the Robot

Während der Roboter arbeitet, drücken Sie kurz eine beliebige Taste am Körper des 
Roboters, um den Betrieb anzuhalten.

Notiz
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Taste Operationen Funktion

Lange drücken für 3 Sekunden

 Einmal kurz drücken

 

 

 

 

 Lange drücken für 3 Sekunden

 Lange drücken für 15 Sekunden

 Gleichzeitig lange drücken für 3 Sekunden

 Gleichzeitig lange drücken für 7 Sekunden

Ein-/Ausschalten

Reinigung starten

Zurück zur Ladestation

Staubaufnahme starten

Wischreinigung starten

Punktuelle Reinigung starten

Wenn der Roboter im StandbyModus außerhalb 
der Reinigungsstation ist, einmal kurz drücken

   Wenn der Roboter in der Reinigungss-
tation ist, einmal kurz drücken

    Wenn der Roboter in der Reinigungsstati-
on ist, zweimal hintereinander kurz drücken

Kindersicherung aktivi-
eren/deaktivieren

Werkseinstellungen 
wiederherstellen

Netzwerkkonfigura-
tionsmodus betreten

Hardware zwangsw-
eise ausschalten

Wenn der Roboter im StandbyModus außerhalb der Rei-
nigungsstation ist, zweimal hintereinander kurz drücken



Intelligente Abläufe

Roboternutzung Basisnutzung

Erklärung der Roboter-Lichteffekte Wischmopp

Trocknen

Um ein effektives Wischen zu gewährleisten, kehrt der Roboter standardmäßig alle 10 
Reinigungsminuten zur Basisstation zurück, um den Wischmopp zu reinigen. Alternativ 
können Nutzer die Reinigungshäufigkeit des Wischmopps in der App manuell an ihre 
Bedürfnisse anpassen. Nach Abschluss einer Wischaufgabe und Rückkehr zur 
Basisstation reinigt der Roboter ebenfalls automatischden Mopp (was etwas länger 
dauert).

Nach Abschluss einer Wischaufgabe und Rückkehr zur Basisstation durchläuft der 
Mopp einen automatischen Trocknungsprozess (standardmäßig mit Heißluft, kann 
aber in den App-Einstellungen geändert werden). Benutzer können den Start/Stopp der 
Mopptrocknung in der App manuell steuern.

Staubsammlung
Während oder nach der Reinigungsaufgabe kehrt der Roboter zur automatischen 
Staubabsaugung zur Basisstation zurück. Benutzer können manuell eine Staubsamme-
laufgabe in der App starten oder die Staubsammelhäufigkeit in den Einstellungen der 
Basisstation anpassen. Stellen Sie sicher, dass der Staubbeutel in der Basisstation 
ordnungsgemäß eingesetzt und nicht voll ist.

Tipp
Für eine optimale Reinigungsleistung wird empfohlen, den Roboter bei der ersten 
Verwendung von der Basisstation aus starten zu lassen.

1. Entfernen Sie den Roboter während des Wischreinigungsvorgangs nicht gewaltsam.
2. Bewegen Sie die Basisstation nicht, während der Roboter reinigt.

Notiz
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Dieses Gerät kann von Kindern ab 8 Jahren und älter sowie von 
Personen mit eingeschränkten physischen, sensorischen oder 
geistigen Fähigkeiten oder mangelnder Erfahrung und Wissen benutzt 
werden, wenn sie beaufsichtigt oder bezüglich des sicheren 
Gebrauchs des Geräts unterwiesen wurden und die Gefahren 
verstehen. Kinder dürfen nicht mit dem Gerät spielen. Reinigung und 
Benutzerwartung dürfen nicht von Kindern ohne Aufsicht 
durchgeführt werden.

Einschalten

Normaler Status

Niedriger Batteriestand

Fehler

Vernetzung

Einschalten

Normaler Status

Fehler

Aus

Weißes allmähliches Aufhellen

Stetiges Weiß

Weißes Atmen

Stetiges Rot

Rotes Blinken

Weißes Blinken

Aus

Weißes allmähliches Aufhellen

Stetiges Weiß

Rotes Blinken

Kontrollleuc
hte der 

Basisstation

Kontrollleuchte Lichteffekte Bedeutung

Kontrollleuchte

Ausschalten/Schlafmodus/
Nicht stören

Neupositionierung/
Aufladen/Trocknen

Ausschalten/Schlafmodus/
Nicht stören



Intelligente Bedienung

App-Nutzung
Für weitere Roboterfunktionen greifen Sie bitte auf die Geräteeinstellungen in der 
Mi Home-App zu

Freundliche Erinnerung
Die Software- und Produktfunktionen werden kontinuierlich aktualisiert und die 
Benutzeroberfläche kann in verschiedenen Versionen variieren. Die tatsächlichen 
Funktionen entnehmen Sie bitte der neuesten Version der App.

App-Funktionsliste

Basisfunktionen

Reinigung des gesamten Hauses

Zimmerreinigung

Bereichsreinigung

Rückkehr zur Basisstation zum Aufladen

Saugkraft

Reinigungshäufigkeit

Mop Luftfeuchtigkeit

Nur Vac

Nur wischen

Fegen und Wischen kombiniert

Zuerst fegen, später wischen

Reinigungseinstellungen

Spülintervall

Staubsammelhäufigkeit

Einstellungen der Basisstation

Teppichreinigungsmodus

Teppich-Boost

Zusätzlicher Schutz für Ecken

Bodenreinigungseinstellungen

Staubsammlung

Mop-Reinigung

Trocknender Mopp

Betrieb der Basisstation

Maßgeschneiderte No-Go-Zonen

Raumbearbeitung

Kartenverwaltung

Reinigungsunterlagen

Geplante Reinigung

Spracheinstellungen

Verbrauchsmaterialstatus

Kindersicherung

Roboter anrufen

Kartenfunktionalität

Weitere 
Funktionseinstellungen

Reinigungsmodi
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Intelligente Bedienung

Teile- und Wartungsanweisungen
Um das Hauptgerät in gutem Zustand zu halten, wird empfohlen, die in der folgenden 
Tabelle aufgeführten täglichen Wartungsschritte zu befolgen

Staubbox- und Filterwartung
1. Öffnen Sie die Abdeckung am Roboter und drücken Sie die Staubbox-Entriegelung-
staste, um die Staubbox zu entfernen. Nehmen Sie den Staubboxfilter von der 
Verriegelung ab und entleeren Sie den Staubbox

Erinnerung
Um die Wirksamkeit des Filters sicherzustellen, wird empfohlen, den Filter regelmäßig 
zu reinigen und auszutauschen.

2. Der Staubboxfilter kann mit Wasser gewaschen werden. Lassen Sie es nach dem 
Waschen an der Luft trocknen, bevor Sie es wieder in die Staubbox legen.

Teilereinigung Reinigungshäufigkeit Austauschhäufigkeit

Reinigungswanne der Basisstation

Anti-Tangle-Hauptbürste

Seitenbürste

Staubbox

Staubboxfilter

Mopp

Lenkrad

Sensoren

Staubbeutel

Einmal alle 1-2 Wochen

Einmal alle 2 Wochen

Einmal alle 2 Wochen

Wie benötigt

Einmal alle 2 Wochen

/

Einmal pro Monat

/

Alle 6-12 Monate

Alle 3-6 Monate

Alle 3-6 Monate

Alle 1-3 Monate

/

/

/

Ungefähr alle
2,5 Monate oder

nach Bedarf
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Wartung und Pflege

Wartung der Walzenbürste

1. Drücken Sie den Entriegelungsknopf an der linken Seitenabdeckung und heben Sie 
sie an, um die Anti-Tangle-Rollbürste und die Abdeckung zu entfernen.

3. Spülen Sie die Rollbürste mit Wasser ab und lassen Sie sie trocknen. Bringen Sie die 
Anti-Tangle-Rollbürste nach der Reinigung wieder am Roboter an, um sie zu 
verwenden.

2. Reinigen Sie die auf der Rollbürste verhedderten Haare oder Fäden mit einem 
geeigneten Werkzeug und reinigen Sie anschließend die Rollbürste und die Abdeckung 
mit einem weichen Tuch.

Wartung des Sensors

1. Wischen Sie das durchlässige Fenster des Linienlasers ab.

3. Wischen Sie den Kantensensor ab

2. Wischen Sie den Anti-Fall-Sensor ab.
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Wartung und Pflege

Reinigung der Basisstation

1. Drücken Sie vorsichtig auf den zentralen Riegel am Boden der Station und ziehen Sie 
ihn nach oben, um das Reinigungsfach zu entfernen.

Antriebsrad reinigen

Drehen Sie das Antriebsrad hin und her, um eventuelle Fremdkörper zu entfernen, und 
reinigen Sie es anschließend mit einem weichen Tuch.

Seitenbürste reinigen

Entfernen Sie die Seitenbürste; Verwenden Sie zum Entfernen des Staubs ein 
geeignetes Werkzeug.

2. Spülen Sie die Reinigungsschale mit klarem Wasser aus, lassen Sie sie trocknen, 
setzen Sie sie dann wieder in die Basis ein und befestigen Sie die Station wieder.
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Wartung und Pflege

Auswechseln von Staubbeuteln

1. Entfernen Sie die Abdeckung des Staubbehälters.

2. Ziehen Sie den Staubbeutel nach außen, um ihn zu entfernen.

Freundliche Erinnerung: Die schwarze Baumwolle auf der linken Seite des Staubbeutels 
ist die Filterwatte.Bitte entfernen oder entsorgen Sie es nicht.

3. Wischen Sie den Bereich des Staubbehälters mit einem weichen, trockenen Tuch ab.

4. Setzen Sie den neuen Staubbeutel ein und bringen Sie die Abdeckung des 
Staubbehälters wieder an.
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Wartung und Pflege

Oft gestellte Frage

Beschreibung der Ausnahmen  Möglicher Grund Lösung

Der Roboter kann nicht laden

Der Roboter kann nicht zum 
Laden zurückkehren

Der Roboter ist gefangen

Funktioniert nicht mehr oder lädt wieder auf
bevor Sie die Reinigung abschließen

Nicht zur geplanten Zeit gereinigt

Der Roboter hängt

Der Roboter bewegt sich rückwärts

Der Roboter hat keinen Kontakt zum 
Ladeterminal

Die Platzierung der Basisstation ist 
unzumutbar

- Der Roboter ist mit Drähten oder Fremdkörpern 
am Boden verwickelt oder festgeklemmt.

- Die Seitenbürste oder die Hauptbürste klemmt und 
verhindert, dass sich der Roboter normal bewegen kann.

- Der Roboter bleibt an Hindernissen hängen.

Der Akku des Roboters ist schwach

- Der Reinigungsplan in der App wurde deaktiviert.
- Der Roboter befindet sich im ?Bitte nicht stören“-Modus 

Das linke oder rechte Rad ist aufgehängt

 -Die Schutzhülle des Navigationsmoduls steckt fest.
- Vor dem Weg des Roboters befinden sich 

Hindernisse.
- Die Stoßstange steckt fest.

- Der Anti-Fall-Sensor ist verstaubt

- Platzieren Sie den Roboter direkt vor der Basisstation und drücken 
Siedie Schaltfläche ?Zurück zum Laden“.

- Schieben Sie den Roboter manuell nach hinten in die Ladestation und
 bestätigen Sie, dass Sie die Ansage ?Ladevorgang gestartet“ hören.

Weitere Einzelheiten finden Sie im Abschnitt ?
Platzierung der Basisstation“ im Benutzerhandbuch

- Entfernen Sie verstreute Kabel oder Fremdkörper vom Boden
- Entfernen Sie alle Rückstände, die die Hauptbürste/Seitenbürste verstopfen, 
und starten Sie das Gerät erneutStellen Sie den Roboter auf eine ebene Fläche

- Beseitigen Sie Hindernisse oder richten Sie benutzerdefinierte No-Go-Zonen in der App ein

- Weisen Sie den Roboter an, zu seiner Basisstation zurückzukehren
- Aktivieren Sie die Funktion ?Reinigung fortsetzen“ in der App und der 

Roboter setzt die Reinigung automatisch fort, sobald der Akku ausreichend geladen ist

- Planen Sie den Reinigungstermin in der App neu
- Schalten Sie den ?Bitte nicht stören“-Modus aus oder passen Sie seine Zeiteinstellungen an

Starten Sie den Roboter auf einer ebenen Fläche neu.

 - Klopfen Sie vorsichtig auf die Schutzhülle, um eventuelle Fremdkörper zu entfernen.
- Beseitigen Sie Hindernisse umgehend.

- Nachdem Sie Hindernisse oder Fremdkörper beseitigt haben, klopfen 
Sie vorsichtig auf den Stoßfänger.

- Entfernen Sie umgehend Staub und Schmutz von der Linse des Anti-Tropfen-Sensors

��

DE



Wartung und Pflege

Oft gestellte Frage

Beschreibung der Ausnahmen  Möglicher Grund Lösung

Der Roboter hat keine Stimme

Verzögerte Reaktion im App-Betrieb

App zeigt Gerät offline an

Die App kann den QR-Code des 
Roboters nicht scannen

Spracheinstellungen sind auf stumm oder
 niedrige Lautstärke eingestellt

- Netzüberlastung
- Schlechter WLAN-Signalempfang auf dem Telefon

- Unzureichende Netzwerkbandbreite

Bitte überprüfen Sie Folgendes:
- Telefon ist nicht richtig mit dem Netzwerk verbunden

- Router funktioniert nicht richtig
- Drahtlose Netzwerkkonfiguration auf dem Gerät gelöscht

- WLAN-Passwort geändert oder Netzwerk ersetzt
- Roboter schaltet sich aufgrund schwacher 

Batterie automatisch ab

Der QR-Code des Roboters ist unklar oder beschädigt

Erhöhen Sie die Lautstärke der App

- Starten Sie den Router neu, um die Anzahl der verbundenen Benutzer zu reduzieren
- Überprüfen Sie die Einstellungen am Telefon selbst

- Erhöhen Sie die Netzwerkbandbreite

itte versuchen Sie die folgenden Lösungen:
- Verbinden Sie das Telefon erneut mit dem Netzwerk

- Starten Sie den Router neu
- Fügen Sie der App ein neues Gerät hinzu

- Halten Sie sowohl die Ein-/Aus-Taste als auch die Zurück-zur-Ladestation-Taste 
3 Sekunden lang gedrückt, um den Netzwerkkonfigurationsmodus zu betreten.

- Befolgen Sie die Anweisungen auf dem Telefon, um das Gerät erneut hinzuzufügen
- Docken Sie den Roboter an der Basisstation an und achten Sie 

auf die Aufforderung ?Ladevorgang starten“.

Greifen Sie auf die MiHome-App zu – Fügen Sie ein Gerät hinzu
Methode 1: Wählen Sie ?Nach Modell hinzufügen“ und suchen Sie das entsprechende Gerät

Methode 2: Wählen Sie ?Geräte in der Nähe“ und suchen Sie nach 
Geräten in der Nähe, die Sie hinzufügen möchten
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Wartung und Pflege

Oft gestellte Frage

Beschreibung der Ausnahmen  Möglicher Grund Lösung

Roboter antwortet nicht

Mop-1 kann nicht gereinigt werden

Kindersicherung eingeschaltet

- Frischwassertank leer
- Frischwassertank voll

-Drücken Sie die          Taste der Haupteinheit 3 Sekunden lang, um die 
Kindersicherung auszuschalten, danach meldet sich der Roboter mit der 

Sprachansage "Kindersicherung ist aus".
- Klicken Sie auf den Schalter für die Kindersicherung, um die Kindersicherung in der 
App "Weitere Einstellungen" zu schließen; nach dem Schließen gibt der Roboter die 

Sprachansage "Kindersicherung geschlossen" aus.

- Nehmen Sie den Frischwassertank heraus, um Wasser einzufüllen
- Entfernen Sie den Wassertank und gießen Sie Wasser ein.

Mop-2 kann nicht gereinigt werden Der Frischwassertank des automatischen Wasserzu- 
und -ableitungsmoduls (optional) ist nicht ordnungsgemäß installiert.

Prüfen Sie, ob die Wasserleitung ordnungsgemäß angeschlossen ist.
Vergewissern Sie sich, dass der Schalter des Wasser-Dreiwegeventils 

geöffnet ist. 

(1) Weitere Einzelheiten zur Behandlung von Ausnahmen entnehmen Sie bitte der Push-Nachricht der App.
(2) Bei anderen Fehlern, die nicht behandelt werden können, wenden Sie sich bitte an den Kundendienst in der Verkaufsstelle.

��

Mop-3 kann nicht gereinigt werden

Staubaustritt während des Roboterbetrieb

Der Abwassertank-Filterkasten des automatischen Wasserzu- 
und -abfuhrmoduls(optional) ist nicht korrekt installiert;Oder der 

Abwassertank des automatischen Wasserzufuhr- und -
abfuhrmoduls (optional) ist nicht ordnungsgemäß installiert.

Der Staubsammelanschluss des Staubkastens
 ist durch Fremdkörper verstopft. 

Prüfen Sie, ob der Filterkasten des Abwassertanks des automatischen 
Wasser- und Abwassermoduls an seinem Platz ist; prüfen Sie, ob die 
Abwasserleitung angeschlossen ist; nehmen Sie den Filterkasten des 

Abwassertanks des automatischen Wasser- und Abwassermoduls heraus, 
reinigen Sie den Filterkasten und setzen Sie ihn wieder ein.

Reinigen Sie die Fremdkörper am Staubsammelauslass.

DE



Notiz

Stellungnahme

ROHS

Teilename

Elektronische Schaltung

Schalten

Netzteil

Batteriemodul

Vakuummotormodul

Das Seitenbürstenmotormodul

Riesenradmodul

Wassertankmodul

Filterbaugruppe

Seitenbürstenbaugruppe

Vorderradmontage

Staubbecherbaugruppe

Hauptkörpermontage

Obere Abdeckungsbaugruppe

Ladestationsbaugruppe

Gefahrstoffe
Pb Hg Cd Cr(VI) PBB PBDE

Teilename
Gefahrstoffe

Pb Hg Cd Cr(VI) PBB PBDE

1. Diese Tabelle wurde gemäß den Anforderungen von SJ/T 11364 zusammengestellt.
2. O: Zeigt an, dass der Gehalt des Schadstoffs in allen homogenen Materialien des 
Bauteils unter den in GB/T 26572 festgelegten Grenzwertanforderungen liegt.
3. X: Zeigt an, dass der Schadstoffgehalt in mindestens einem homogenen Material der 
Komponente die in GB/T 26572 festgelegten Grenzwertanforderungen überschreitet.
4. Alle in dieser Tabelle mit ?x“ gekennzeichneten Komponenten entsprechen der 
RoHS-Richtlinie der Europäischen Union, der Richtlinie 2011/65/EU des Europäischen 
Parlaments und des Rates zur Beschränkung der Verwendung bestimmter gefährlicher 
Stoffe in Elektro- und Elektronikgeräten. und seine Änderungen.

��

DE



Erklärung

Produktparameter

Basisgröße

Gesamte Größe

Nennspannung

Batteriekapazität

Kapazität der Staubbox

Gesamtgewicht

Artikel

340 × 400 × 560 mm

325 × 325 × 99 mm

14.4 V

Lithium-ion 5200 mAh

0.27 L

Approximately 14.5 kg 

Parameters

Ladetyp

Reinigungsmodus

Ladezeit

Reinigungszeit

Haupttastentyp

Noise LevelItem

Artikel

Automatisches Laden

Ganzes Haus, Bereich, individuell, geplant

Ungefähr 6,5 Stunden

Kehren und Wischen kombiniert: 150 Min

One-Key-Start

65 dBA (Kehren und Wischen), 83 dBA (Staubsammeln)

Parameters
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Garantiekarte

Name

Relevante Informationen (vom Nutzer auszufüllen)

Anschrift

Produkt Modell

Reparaturstelle

Datum des Kaufs

Häufig verwendete Telefonnummer

Einkaufsladen

Produkt-Nummer

Rechnungsnummer

Datum der Reparatur

Inhalt des Fehlers

Angaben zur Behandlung

Name der Wartungseinheit Telefon der Wartungsstelle

Unterschrift des Reparateurs

Wartungsprotokoll
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Suzhou New Ebao Technology Co., Ltd
Address: �-��� (�), building �, Microsystem Park, No. �, 
                 Peiyuan Road, High-tech Zone, Suzhou, China
Website: https://jonrtech.com/
E-Mail: service@jonrtech.com


